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人权理事会 

第四十五届会议 

2020 年 9 月 14 日至 10 月 2 日 

议程项目 4 

需要理事会注意的人权状况 

  阿塞拜疆常驻联合国日内瓦办事处代表团 2020 年 9 月 1 日

致联合国人权事务高级专员办事处的普通照会 

 阿塞拜疆共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团谨此

提交阿塞拜疆共和国外交部于亚美尼亚共和国武装部队 1992 年 8 月 28 日在阿塞

拜疆共和国戈兰博伊区巴利加亚村对和平的阿塞拜疆人犯下的巴利加亚大屠杀二

十八周年之际发表的声明(见附件)。 

 常驻代表团谨请联合国人权事务高级专员办事处将本普通照会及其附件* 作

为人权理事会议程项目 4 下的文件分发。 

  

  

 * 附件不译，原文照发。 

 联 合 国 A/HRC/45/G/3 
 

 

大  会 Distr.: General 

4 September 2020 

Chinese  

Original: English 



A/HRC/45/G/3 

2 GE.20-11511 

  Annex to the note verbale dated 1 September 2020 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

  Statement dated 28 August 2020 of the Ministry of Foreign Affairs of 

the Republic of Azerbaijan on the occasion of the 28th anniversary of 

the Balligaya massacre 

Today marks 28 years since the massacre committed by the armed forces of the Republic of 

Armenia against peaceful Azerbaijanis in the village of Balligaya, Goranboy region of the 

Republic of Azerbaijan. 

As a result of the massacre in Balligaya on August 28, 1992, 24 Azerbaijani civilians 

including 6 minors, as well as a 6-month-old baby and a 93-year-old woman were brutally 

killed. The bodies of some of the victims, most of them being children, women, and the 

elderly were burned. As a result of the massacre, 3 minors lost both parents. 

The Balligaya massacre is one of the series of massacres committed by the Armenian 

armed forces in Garadagli village of Khojavend region, Khojaly city, and Agdaban village 

of Kalbajar region in order to destroy the Azerbaijani population of Karabakh. 

The acts of war, as well as crimes against humanity and genocide acts committed by 

Armenia against the backdrop of the on-going aggression against the Republic of 

Azerbaijan, are a gross violation of human rights and international humanitarian law, in 

particular, the Geneva Conventions of 1949, the Convention on the Prevention and 

Punishment of the Crime of Genocide, the International Covenant on Civil and Political 

Rights, the Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment 

or Punishment, the International Convention on the Elimination of All Forms of Racial 

Discrimination, the Convention on the Rights of the Child and the Convention for the 

Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms. 

We remind that in addition to the responsibilities of the Republic of Armenia for its 

activities contrary to the international law, certain acts committed in the context of armed 

conflict are considered international criminal acts in accordance with the customs and treaty 

norms of international criminal law, and therefore the persons involved in commissioning 

of these acts, and those who associated with them and assisted them, are also individually 

responsible. 

We strongly condemn Armenia's purposeful and on-going policy based on genocide, a 

crime against humanity, racial discrimination and ethnic cleansing against the Azerbaijani 

people, and declare that, in order to achieve peace and reconciliation in the context of 

resolving the Armenia-Azerbaijan conflict, it is extremely important to put an end to 

impunity for all war crimes and crimes against humanity, including acts of ethnic cleansing 

and genocide perpetrated during the Armenian military aggression against the Republic of 

Azerbaijan, and to restore justice to the victims of those crimes. 

The Republic of Azerbaijan will continue to take the necessary steps, using all 

opportunities and national mechanisms established by national legislation and international 

law, to provide an adequate legal assessment of war crimes and crimes against humanity 

committed against its civilian population, and bring the perpetrators to justice. 

The Ministry of Foreign Affairs honors the memory of the victims of the crime against 

humanity committed in the village of Balligaya. 

 

     

 


